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Ημερίδα του ELRC στην Ελλάδα

Διαμοιρασμός γλωσσικών δεδομένων 
μέσω του αποθετηρίου του ELRC

Μαρία Γιάγκου
ΙΕΛ / ΕΚ «Αθηνά»
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Δεδομένα
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Δημογραφικά

Δημόσιες δαπάνες

Εκπαιδευτικά

Γεοχωρικά

Κλιματικά

Δημόσια υγεία και 
κοινωνική 
ασφάλιση
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Βασικές έννοιες:
• Δεδομένα: οποιοδήποτε 

ηλεκτρονικά αποθηκευμένο 
περιεχόμενο

• Σύνολο δεδομένων (ή πόρος): 
συλλογή αρχείων δεδομένων 
ομαδοποιημένων σύμφωνα 
με συγκεκριμένα κριτήρια

• Μεταδεδομένα: δεδομένα 
σχετικά με τα δεδομένα, δηλ. 
τα χαρακτηριστικά που 
περιγράφουν ένα σύνολο 
δεδομένων (π.χ. τίτλος, 
εκδότης, περιεχόμενο και 
URL)

Δεδομένα
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Δεδομένα

• οποιοδήποτε 
ηλεκτρονικά 
αποθηκευμένο 
περιεχόμενο

Κειμενικά ή γλωσσικά 
δεδομένα

• οποιοδήποτε 
ηλεκτρονικά 
αποθηκευμένο 
κείμενο

Γλωσσικά δεδομένα
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Γλωσσικά δεδομένα 
για την Αυτόματη Μετάφραση

5



Ημερίδα ELRC, Αθήνα, 18 Οκτωβρίου 2017

Γλωσσικά δεδομένα 
για την Αυτόματη Μετάφραση
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File01_el.txt
File01_en.txt
File02_el.txt
File02_en.txt
File03_el.txt
File03_en.txt
…

Γλωσσικά 
δεδομένα

Διαφθορά είναι η εκμετάλλευση 
μιας θέσης εξουσίας απ’ αυτόν 
που την κατέχει προς ίδιον 
όφελος. Είναι η κατάχρηση της 
εξουσίας από κομματικούς και 
κυβερνητικούς παράγοντες, από 
υπαλλήλους, από δημόσια 
πρόσωπα. 

Corruption is the exploitation 
of a position of power by a 
person for their own benefit. 
It is the abuse of power by 
political party and government 
officials, employees and 
public figures. 
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Γλωσσικά δεδομένα 
που χρησιμοποιεί ήδη το MT@EC
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Μεταφραστική μνήμη 
της Γενικής Διεύθυνσης Μετάφρασης
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Αλλά
δεν είναι αρκετά…
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• Γλωσσικά δεδομένα δημόσιων φορέων που είτε παράγονται 
από τους ίδιους τους φορείς ή από εξωτερικούς 
συνεργαζόμενους φορείς, π.χ.
– Αναφορές
– Κείμενα δημοσιότητας
– Νέα / Ανακοινώσεις
– Πολύγλωσσο διαδικτυακό περιεχόμενο
– Κείμενα πολιτικής, στρατηγικής, σχεδιασμού
– Ορολογίες
– Αρχεία
– Φόρμες
– Οδηγίες, συχνές ερωτήσεις

Τι χρειάζεται το eTranslation;
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• Οποιοδήποτε κείμενο σε ηλεκτρονική μορφή σε μία ή περισσότερες Ευρωπαϊκές 
γλώσσες

Τύποι γλωσσικών δεδομένων 
που είναι χρήσιμοι |1
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Διαφθορά είναι η εκμετάλλευση 
μιας θέσης εξουσίας απ’ αυτόν 
που την κατέχει προς ίδιον 
όφελος. Είναι η κατάχρηση της 
εξουσίας από κομματικούς και 
κυβερνητικούς παράγοντες, από 
υπαλλήλους, από δημόσια 
πρόσωπα. 
…

Corruption is the exploitation 
of a position of power by a 
person for their own benefit. 
It is the abuse of power by 
political party and government 
officials, employees and 
public figures. 
…

Κείμενο στα Ελληνικά Το ίδιο κείμενο στα Αγγλικά

• Ιδανικά, κείμενα σε μια γλώσσα συνοδευόμενα από την μετάφρασή τους σε μια 
άλλη ευρωπαϊκή γλώσσα (δηλ. παράλληλα δίγλωσσα ή πολύγλωσσα)
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• Λίστες όρων και οι μεταφράσεις τους, δηλ. μια ορολογία

Τύποι γλωσσικών δεδομένων 
που είναι χρήσιμοι |2

11



Ημερίδα ELRC, Αθήνα, 18 Οκτωβρίου 2017

• Κάθε κείμενο σε ηλεκτρονική μορφή, μηχανικά αναγνώσιμο
• Ορισμένοι μορφότυποι είναι πιο κατάλληλοι, γιατί απαιτούν λιγότερη 

χειρωνακτική ή αυτόματη προεπεξεργασία
• Περισσότερη προεπεξεργασία μεγαλύτερη πιθανότητα για λάθη 
 λιγότερο χρήσιμο για το eTranslation

Μορφότυποι κειμένων |1
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Μορφότυποι κειμένων |2
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• Οι ακόλουθοι μορφότυποι είναι ιδιαίτερα χρήσιμοι (σε 
φθίνουσα σειρά προτίμησης):
– Για παράλληλα κείμενα

1. Μεταφραστικές μνήμες (.tmx)
2. XML μεταφραστικά αρχεία (.xliff)
3. Απλό κείμενο (.txt, .csv)
4. Λογιστικά φύλλα (e.g. xlsx)

– Για ορολογίες
1. TermBase eXchange (.tbx)
2. Απλό κείμενο (.txt, .csv)
3. Λογιστικά φύλλα (e.g. xlsx)

– Για μονόγλωσσα κείμενα
1. Απλό κείμενο (.txt, .csv)

Μορφότυποι κειμένων |3
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Χειρισμός των παράλληλων κειμένων σας
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Κατά τη σύνταξη των κειμένων |1
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ΟΧΙ
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Κατά τη σύνταξη των κειμένων |2
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ΟΧΙ
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Κατά τη σύνταξη των κειμένων |3
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ΟΧΙ
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Κατά την οργάνωση των αρχείων|1
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Χρησιμοποιήστε όμοια ονόματα 
αρχείων για κάθε ζεύγος κειμένων 
(πρωτότυπο – μετάφραση)

ΝΑΙ
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Κατά την οργάνωση των αρχείων |2
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ΝΑΙ

Ενσωματώστε στο όνομα 
αρχείου αναγνωριστικούς 
κωδικούς της γλώσσας 
των αρχείων
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• Θυμηθείτε! Σύνολο δεδομένων (ή πόρος): συλλογή αρχείων 
δεδομένων ομαδοποιημένων σύμφωνα με συγκεκριμένα κριτήρια

• Για τους πόρους που θα χρησιμοποιηθούν από το σύστημα 
μηχανικής μετάφρασης, δύο κριτήρια είναι κρίσιμα:
– Γλώσσα: κάθε γλωσσικός πόρος προσδιορίζεται από τη γλώσσα ή 

τις γλώσσες που περιλαμβάνονται στα δεδομένα του, π.χ. 
• Collection of texts in English – German
• Documents in English – Norwegian - Finnish

– Θεματική περιοχή: κάθε γλωσσικός πόρος ιδανικά ανήκει σε μια 
θεματική, π.χ.
• Collection of texts in English – German in the culture domain
• Social security documents in English – Norwegian - Finnish

Κριτήρια ομαδοποίησης των αρχείων 
σε σύνολα δεδομένων (πόρους)
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• Διοικητικά / κανονιστικά κείμενα και 
• Θεματικές σχετικές με τις Υποδομές Ψηφιακών Υπηρεσιών του CEF

(DSIs)

Προτιμώμενες θεματικές
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DSI Θέματα

Online Dispute Resolution Δικαιώματα καταναλωτών

Electronic Exchange of Social Security Information Κοινωνική ασφάλιση, απασχόληση, 
ανεργία

eProcurement Δημόσιες συμβάσεις, προκηρύξεις

European e-Justice Portal Δικαιοσύνη, νόμοι
eHealth Υγεία, ιατρική
Business Registers Interconnection System Επιχειρήσεις, αγορά
Safer Internet
Cybersecurity
Public Open Data

Europeana Πολιτισμός
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Πώς να συνεισφέρετε τα γλωσσικά δεδομένα σας 
βήμα-προς-βήμα
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Αποθετήριο γλωσσικών πόρων
ELRC-SHARE
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elrc-share.eu
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Νέος χρήστης

Εγγραφή

Ενεργοποίηση 
λογαριασμού

Εγγεγραμμένος χρήστης

Είσοδος

Περιγραφή πόρου

Μεταφόρτωση αρχείων 
πόρου
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Εγγραφή στο ELRC-SHARE (1/2)
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Εγγραφή στο ELRC-SHARE (2/2)
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Συνεισφορά γλωσσικών δεδομένων (1/6)

29



Ημερίδα ELRC, Αθήνα, 18 Οκτωβρίου 2017

Συνεισφορά γλωσσικών δεδομένων (2/6)
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•Μεταφόρτωση αρχείων με δύο τρόπους:

Συνεισφορά γλωσσικών δεδομένων (3/6)
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• Εργαλεία συμπίεσης αρχείων (ενδεικτικά):
– 7zip
– PeaZip
– Hamster Free Zip Archiver
– Universal Extractor
– ZipItFree

• Λειτουργία συμπίεσης των Windows
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Συνεισφορά γλωσσικών δεδομένων (4/6)
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11

33
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Συνεισφορά γλωσσικών δεδομένων (5/6)
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Συνεισφορά γλωσσικών δεδομένων (6/6)
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Οδηγίες για παρόχους δεδομένων
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Έχετε ερωτήσεις σχετικά με τα δεδομένα σας;
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ή ζητήστε επιτόπια βοήθεια
(http://www.lr-coordination.eu/request-onsite-assistance)
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Ευχαριστώ για την προσοχή σας!
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